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Oxkcana bepe3usak

(Cymu)
I/ICTOpI/I‘{CCKI/Ie ACIICKTBI pa3BUTHUA aBCTprICKOFO BapHaHTa HCMCHKOI'O A3bIKaA.

AHHOI’I’ZCZL;M}Z.' 6 cmambve paccmampuearomcs OCHOBHble I9manvl CMAHOBJIEHUA U
paseumusl aecmpuﬁcxoeo e6apuaHma Hemeykoco A3blKd. Ha npumepax noKa3aHbsbl
OCHOBHbLE OMIIUYUS ABCPULICKO20 BAPUAHMA OM TUMEPAMYPHO20 (CIMAHOAPMHO20)
HeMeYKoco A3blKd, YKA3aHbl OCHOGHbLIE UCMOYHUKU JTEKCUUYECKOSO HANOJIHEHUAL.
llpusedena kpamkas Xapakmepucmuxka OUaleKmos aeCMpUICKO20 BapuaHma
HeMeUuKo2co A3blKd.
Kniwouesvie cnosa: aecmpuﬁcxuﬁ 6ApUAHNT  HEMEYKO2O0 A3blK, HAUUOHAIbHOE
camocosHanue, ouanrekmvl Ascmpuu, ouanekm  Dopaprvbepea, OuHaACMUS
T'abcbypeos, cocyoapcmeennas noaumuka no 60NPoOCy sA3vlKd.
Abstract: The article is devoted the Austrian national variety of German. In the
article are considering the main stages of the formation and development of the
Austrian version of the German language. The examples show the main differences
between the Austrian variant and the literary (standard) German language, and
indicate the main sources of lexical content, is given a brief characteristic of the
dialects of the Austrian variant of the German language.
Key words: Austrian national variety, national self-consciousness, standardization
and codification, government language policy, dialect of Vorarlberg.

Ha]_II/IOHaJ'IBHBIC OCOOEHHOCTH TOIO0 WA WHOTO S3bIKa BCCraa IIPpUBJICKAIN
BHUMAHUEC JINHTBUCTOB. H3BIK, KaKum 6BI OH HEC 6I)IJ'I, BCE€rjaa HaXoJUuTCsA B ABUXKXCHUMN,
T.C. ICPCTCPINIMBACT TC WM HHBIC N3MCHCHMUA. HpeﬂnonaraeTCH, 4TO paHbIIC ObLI
OJIMH IIPasA3bIK, HO C TCUCHUCM BPCMCHM OH pPaACHaJaCTCAd Ha HCCKOJIBKO JAPYTHUX
MMOXOXKXUX APyl Ha Apyra, HO BpEMiA HIJIO, IIPOUCXOANIIO ICPECCICHUC, CMCIICHUC
Hapoad0B, 1 TAKUM o6pa30M, BCC 3TO TaK ITOBJIMAJIO Ha SA3bIKH, UTO HUX 06JIa,Z[aT€JII/I HE
MOT'YT IIOHATH o6naz(aTeJ1;1 APYroro s3bIKa. B cBoro oucpcab OJHWH SA3bIK MOKCT

3aKJII09aTh B ce0e HECKOIBKO Y3yCOB, K IPUMEPY, TAKOB HEMELIKUU SI3BIK. I/ISBGCTHO,



YTO HEMEUKHI fA3BIK HE CYIIECTBOBAJ B €IMHOM BapUAHTE, HY)KHO CKa3aTh, 4TO,
OCOOEHHO B HAuyaJbHBI NEPHOJ CBOErO0 pAa3BUTUA, HEMELKUW S3bIK HMeEI
JUAJTIEKTHBIN XapakTep

3acenenue "BoctouHoi mapku" B 9-10 BB., npu KaposuHrax, nepeceneHuamu-

OaBapriaMu Ompeneaio 0aBapCKO-aBCTPUMCKHUI S3BIKOBOWM apeall ¢ TECHBIMU
CBSA3SIMU BHYTpH Hero. B pesynbTaTe TOro, 4ro NMpakTUYECKH OCHOBHOW OOJACTHIO
pactpocTpaHEHUsT JITHX JUAICKTOB Oblm ABcTpuss u  baBapusa, mo B. M.
XKupmynckomy).[9; c. 38] ux cienyer Ha3pIBaTh 0aBAPCKO-aBCTPUHCKUM HapeuueM,
KOTOpO€ TMOJApa3JeNsieTcd B CBOIO OYepelb HAa TpU JPYrUX JIHAIEKTa
(cpenHeOaBapCKuil ¢ CpeHEABCTPUICKIM, CEBEpHOOABapCKHid (BepXHE(DATbIICKU)
U FOKHOOABAPCKHI C FOXKHOABCTpHUIiCKAM). OOmMMH W3 OSTHX JIUAICKTOB IS
ABctpun u baBapum - cpegHeOaBapckuil M rokHOOaBapckuil. HyXHO Tak ke
OTMETHUTh, YTO B S3BIKOBOM OTHOIICHUH ABCTpUS OTHOCHUTCS K OaBapcKOMy
IUaJIEKTHOMY apeaiy, 3a uckitoueHueM 3emuin DopapabOepr, IuaiekT KOTOpOil
OTHOCHUTCSA K aJIEMaHHCKOMY apeaiy.
B 996 r. Bnepseie 3adukcupoBaHo HazBanume Ostarrichi, kotopoe wu sBiseTcs
MpapouTeNeM COBPEMEHHOro Ha3BaHMs Asctpunm — Osterreich. C 1156 r.
ABcTpuiickass Mapka oOTAenwiach OT baBapum W cTajia CcaMOCTOSTEIbHBIM
repuorctBoM, B 1282 k Bmactu B ABctpum npunuin [a6cOypru. IlosiBnenue
INPHUJIBOPHOTO phIlapcTBa, Kak otMeyaer O.Kpannmaiiep [2;c.29], mpuBeno x
oOpaszoBanuio HaTaHamadTHOrO JuTepatypHoro s3bika (Uberlandschaftliche Hoch-
und Herrensprache)[1; c. 58]. K naganny XIV B. 3ameTHO yBennuuBaeTcs BIMSHUE Ha
MOATUYECKUI U JENOBOM A3bIK ABCTPUM BEHCKHUX SI3BIKOBBIX 00pa3lloB, HAUMHAETCA
NEePUOJ «BEHCKOTO KyJIbTYPHOTO U3ITy4YECHHUS.

B no3znnee CpeaHeBeKOBbE Ha BOCTOKE BEPXHEHEMEIKOM SI3BIKOBOM 00J1aCTH
OTMEUYAJIOCh BIIMSHHE JBYX KaHIICISIPCKO-NIUCHbMEHHBIX SI3bIKOBBIX I[EHTPOB —
CpeIHEeHEeMeNKoTo U rokHoHemenkoro (oberdeutsch). B 1346 r. mpowmsomnuio
MOJIMTUYECKOE COOBITHE, MOBJEKIIEe 32 COOOM OINpeesIeHHbIE CMEIIEHUS] BHYTpU
BEHCKOro ILeHTpa. B »ToM roay mnpousonuia mnepeaaya HEMELKOW KOpPOHBI OT

['abcOyproB k JlrokcemOypram Ha wnensix 50 ner. KoponeBckass — pe3ujeHUus



nepeMmectwiiack U3 Benbsl B Ilpary, uro BelaBHHYNO Ilpary Ha poib SI3BIKOBOTO
neHTpa, xoTs yxe B 1419 r. Bena crama BHOBb KOPOJIEBCKOW CTOJIMLEW MOCIIE
BO3BpallleHUsI HEMELKOoi KopoHbl ["abcOypram.

[Tepectpoiika anmapata ymnpaBiI€HUS U BCEU MOJUTUYECKOU KU3HU ABCTPUU
OpUBEJla K HEKOTOPHIM HOBBIM SI3BIKOBBIM HAKOIUICHUSIM, HE3aBUCHMBIM OT
I'epmanun. OJHOBPEMEHHO OKMBHIIMCH S3BIKOBBIE TMPOIECCHI, OO0YCIOBICHHBIC
B3aMMOOTHOUIEHUSIMU JINTEPATYPHOIO SI3bIKA C AUAJIEKTAMHM aBCTPUKCKOTO apeasna u
IIEpEUHTErpalell JIHANIEKTHBIX 3JIEMEHTOB B JINTEPATYpPHBIM A3BIK, a TaKKe
COOCTBEHHBIMH, ABCTPUICKUMH CBSI3IMH C APYTMMH SI3bIKaMH B pamMKax ABCTpO-
BeHrepckoil MOHapXuM M € APYTMMH CTPaHaMu. JTOT MPOLECC OXBATHIBAI BCIO
TEPPUTOPUIO ABCTpPUH, BKIIIOYas W ajeMaHHCKUl Dopapiabdepr, B CBA3M C YEM B
CBOIO oOuepeAb alleMaHHCKU auanekt @opapibOepra Havyal OTIMYATBCA OT
OCTaJIbHOM aJleMaHHCKOW 00JIacTH (BepXHeaJeMaHHCKOM, mBenapckoi). Oco3HaHue
aBCTPUNCKOIO 3JIEMEHTA JIUTEPATYpPHOIO s3blKa OCHOBBIBAETCS, TAKUM 00pa3oM, Ha
peaNbHBIX PE3yNbTaTaX HMCTOPUYECKUX ITAMOB S3BIKOBOI'O MPOIUIOrO ABCTPUU H
ITO/IJIEPKMBAJIOCh HA BCEM €T0 MPOTSIKEHUU.

OnpeneneHHbIM MOATBEPKACHUEM TAKOTO MHEHHS SIBISETCA TOT (DAKT, UTO
HaunHass ¢ 1300 r. B pa3auyHbBIX MaTepuaiax MOPOXOAUT MbBICIb O HAJIWYUHU
aBcTpuiickoro Ttuma si3bika. Otmeuaercsi, uro B mepuoj 1300—1600 rr. Ha Oaze
ABCTPUMCKUX JHAJIEKTOB BO3HMK S3bIK HajauaiekTHoro tumna (Gemeinsprache),
HasbiBaeMblil mHaye Osterreichisch-Teutsch 1 0OHapyXMBIIMI TEHAEHIMUIO CTaTh
IMUCBMEHHBIM JIMTEPAaTYpHbIM s3bIKOM. B XVI B. mosBuics psa NpOU3BEIACHUM,
HAIMCAHHBIX HAa 3TOM aBcTpHiicko-HemenkoMm Tthme (Osterreichisch-Teutsch). C
OPOABMKEHUEM U  YTBEPKACHHEM B  IOKHOHEMEIKOM  sA3BIKOBOM  0oO0JacTu
BOCTOYHOCPEIHEHEMELIKOTO  THUIIA JINTEPATYpPHOTO  s3bIKa ABCTPUUCKHUM  TUII
JUTEPATYPHOU pE€UYM HE yTPaTHII HE TOJBKO Cpasy, HO U IMO3JHEE CBOErO 3HAYECHUS.
Tak, yuusepcuterckuii mpodeccop WM. 3. [Tomosuu (Iohann Siegmund Popowitsch)
[4; c. 365] BBICTYIIII IPOTUB OHOCTOPOHHETO MOAX0J]Ia K HOpMe si3bika ['oTIiesa, a
u3BecTHId  Hemenkuii modT K. Bumang (Ch. M. Wieland) [3; ¢. 365] B 1782 r.

BbICKa3aja HaaexkAy Ha To, 4yTo K 1800 r. aBctpuiickuii Tun peun (Osterreichische



Mundart), «B u3BeCTHOW cCTeneHU OOIATOPOKEHHBIN», HO BCE XK€ «aBCTPUHCKUN
IUAJIEKT», CTAaHET HOPMOW MUCBMEHHOTO sI3bIKa. CIIOKMBIIASICS SA3bIKOBAsl CUTYallHs
NOCTaBWJIa TEepell AWIEMMOM M aBCTPUKCKYIO IIOA3HI0 — IEPEUTH HAa HOPMY
MMCbMEHHOIO HEMELKOI'O SI3bIKa WJIM OOPATUTHCS K HMCIOJIB30BAHUIO aBCTPUKUCKHUX
IuanekToB. B coOTBeTCTBMM € ATHUM, HMEHHO B OTOT IMEpUOJ HaOII0AaNOCh
O’KMBJICHHOE pa3BUTHE auajiekTHOW mola3uu (M. Jlunaemaiip, ®@. lltenpixamep —
Maurus Lindemayr, Franz Stelzhamer), a Benckmii apamatypr M. Hecrpoit (Iohann
Nestroy) B cBOUX Mbecax OJIECTAIIE MCIIOJIb30BaJl MHOTOOOpa3ue aBCTPUHCKON peun,
XapaKTepU30BaBIIEHUCS, B 0OCOOCHHOCTH MPUMEHUTENIHHO K Bene.

PazButne s3pika mpojaoixkaioch u mocie 1804 roma, korga Obuta co3jaHa
ABctpuiickas uMmiiepus, 1 ocsie 1867 rosa ¢ ycTaHOBIEHUEM JIBYEMHON MOHApXUU
ABcTpo-Benrpun. HaumHass ¢ 3TOM nAaTel, B ABCTPUNWCKHANA BAapUAHT IMPOHUKAIOT
MHOTOYMCIICHHBIE  3aUMCTBOBAaHHUs M3  COCEAHUX  S3BIKOB.  UTAJIbAHCKOTIO,
XOPBATCKOT0, YEHICKOT0, CEPOCKOr0, CIIOBEHCKOT0, BEHT€PCKOTO U APYTUX. ABCTpUS
CTaJla UEHTPOM MHOTOSA3BIYHOTO TOCYJapCTBa, a HEMEUKUH— O(QUUHATIbHBIM
A3BIKOM. B HEro BOIIIO MHOT'O 3aMMCTBOBAHUMN TAK)KE U B CUJLY TECHBIX KYJIbTYPHBIX
CBsI3el BEHCKOTo Bopa ¢ Pumowm, Ilapmxem n Manpugom.

ABcTpuiickas umnepartpunia ApcTpuu Mapus-Tepe3us yTBepkaaia, YTO
aBCTPUNMCKHM SI3bIK HE COOTBETCTBYET TEM HOpMaM, KOTOpbIE ObLIM Obl MpUEMIIEMbI
st 0pOpMIIEHHUS ABCTPUHCKHX JOKYMEHTOB M IHCbMEHHBIX TEKCTOB. MMmeHHO
no3toMy B BeHy cneuuanbHO OBbUTM BBINHCAHBI KOppekTopbl u3 Cuiesuu, a
aBCTPUICKHE JIOKYMEHThl M MHCbMEHHBbIE TEKCThl HaJUIekano O(GOpMIATh IO
BOCTOYHOCPEIHE-HEMEILIKOMY SI3IKOBOMY 00pasiy. Xots u cama Mapus Tepesus B
NPUBBIYHOM KPYTY OOIICHHS MPOJOJDKAJIa TOBOPUTh HA aBCTPUIICKOM Hapeuwu [5,
c.171].

Otmegator, uro wummnepatop Ppannm HWMocud, roBopuBmIHMiA HA S3BIKE
o0pa3ioBoi yist ABCTpUM TOTO BpeMEHH NpaskcKoHeMeIkoil HopMebl (Pragerdeutsch),
COXpaHsUI B CBOEH pPeUM BEHCKYIO OKpacKy. B cpene rocygapCTBEHHBIX YAHOBHUKOB,
BOCHHBIX, B ABOPSHCKUX U MPUIBOPHBIX Kpyrax MOCTENEHHO YTBEp)KIaeTcs ocobas

(dhopma pa3roBOpHOM JTUTEPATYpPHOM PEUH C aBCTPUMCKON MEIOAUKO-CTUIINCTHUECKON



okpackoii (eine gewdahlte  Umgangssprache mit 0Osterreichischem Tonfall und
Osterreichischem Sprachstil), xotopyro I'. JleBu Ha3bIBaJl aABCTPUHUCKHAM
JUTEPATYPHBIM sI3BIKOM [5, ¢.172].

B 60-70 roger XIX B. Mexay AOATO CIY>KUBUIUM IMPUMEPOM MPABUIBHOTO
ynoTpeOyieHusl  s3blKa CEBEpPHBIM  pEerMoHOM  ['epMaHuu, C  OJHOH, U
HEMELIKOTOBOpAIIE ABCTpHEN, C IPYyrod CTOPOHBI, BO3HUKIW HOBBIE, TaK U HE
IIPEOJOJICHHBIE OKOHYATENBHO JUHIBUCTHUECKUE PACXOXKAEHUA. B pe3ynbrate yero
BO3HHMKJIO YHCTO HETAaTHMBHO IIOHMMAaE€MOE B TO BpEMs MOHATHE «aBCTPUHCKOIO
Hemerkoro sizpika». B 1901 romy Oblna mpoBeneHa oOmias pedopMbl HEMEIKOH
HOPMBI IIPABOIKACAHMSA, MOCIE KOTOPOW €II€ OCTABAINCHh HEKOTOPBIE XapaKTEpPHBIE
aBCTPUNCKHE 3JIEMEHTHI CIIOBOYIIOTPEOIeHUs (HapUMep, CIIMTHOE HAlMCAaHUE CO03a
sodall wimm Hanucanme wuMmeH Ignaz m Moriz 4depe3 z), XOTs OOJIBIIOE YHCIIO
MOCTOSIHHO YNOTPEOIsIEMBIX aBCTPUHIIAMU BBIPQXKEHUN HE ObLIO KOAU(UIUPOBAHO.

Wneonorus rabcOyprckoro rocyapcTBa OCHOBBIBAJIACh HA JTUHACTHYECKOM U
MCTOPUYECKOM MPUHLMIAX U OTpUIATA HAIMOHAINU3M, B TOM YHUCJIE U HEMELKUH.
[ToaTOMY JOSITBHOCTH OOJBIITMHCTBA aBCTPUNCKUX HeMIleB ['aOCOyprckoil nuHacTuu
HE€ TO3BOJIsZIa UM CTarh naHrepmannamMud. Ho ocenbto 1918-ro nuHactrueckue
OrpaHUYEHMS MCUE3JIA, U HEYJIMBHUTEIBHO, YTO HOBOE T'OCYJApCTBO, BO3ZHUKILIEE Ha
HACEJICHHBIX HEMIIAMHU 3€MJISIX PYXHYBIIEH MOHAPXUHU, HW3HAYAIBHO MOIYYUIIO
Ha3BaHMe pecnyOauku Hemenkas ABcTpusi.

Ha Bompoc, He mopa Jin HAakKOHEI| SBJIATHCS HEMUAMU HE TOJBKO B KYJBTYPHO-
A3BIKOBOM, HO M B TOCYJApPCTBEHHOM IlJIaHE, OOJBIIMHCTBO aBCTPUHIEB OTBEYAIH
yrBepautenbHo. O crpemiiennn Hemenkon ABcTpum nmpucoeauHUThes K ['epmanun
Obl0 ouIMaNbHO 3asBICHO YydyacTHUKaMm [lapwkckoit MupHOW KOoH(pepeHIuu,
BbIpabartbiBaBiield B 1919-1920 romax ycnoBust mupa. Jlep:kaBbl-1100€IUTETBHULIBI
paccynunu, uto ciusaue Hemenkoit ABctpum c¢ ['epmanueit gBwiIoCh Ol
HEJIOTMYHBIM U HEMpPUEMJIEMBIM «IIOJAApKOM» MOOEkKACHHBIM HeMllaM. B pesyibrare
OPOM30ILILII0 HEYTO yHUKalbHOEe: ABCTpuM Oblla  (aKTHUYECKHM  HaBsi3aHa
HE3aBUCUMOCTbh, & HEMPHUCOEIUHEHUE CTPaHbl K ['epMaHuM CTajao OJHUM U3 YCIOBUMI

Cen-XXepMeHCKOT0 MUPHOTO JIOrOBOPA.



B 1920 romy ¢ npunaruem KoHCTUTYyIIMM ABCTpUM HEMELKUN S3BIK CTaj
opHUITMATHHBIM TOCYJAPCTBEHHBIM SI3IKOM HAPSIY C S3bIKAMU MEHBIITMHCTB, OJTHAKO
B KoHCTUTYyIMM He yKa3bIBaeTCsi, YTO HEMEIKHUH $3bIK ABCTPUM TMPEICTABIICH
CaMOCTOSITENIbHBIM BapuaHToM [4, ¢.361].

B 1920-1930-¢ roapl aBCTPUMITBI TEPEKUITH HECKOJIBKO HAIOXKUBIIUXCS APYT
Ha Jpyra DIyOOKHUX KPHU3HCOB - MOJMTHYECKHH, HPKOHOMHYECKHUH U MOpajbHO-
ncuxojornyeckuii. WM B mapre 1938-ro  ABcTpus, UOpHHSIB  YJIbTUMATYyM,
npeabsBieHHbI bepaunom, npeBpatuiack B Ostmark - 10ro-BOCTOUHYIO MPOBUHIIUIO
I'epmanckoro peiixa. BocTopkeHHbIE TOJIIBI, BCTPEUABIINE HAIIMCTCKOrO (bropepa Ha
ynuiax BeHbl, CBUAETEIBCTBOBAIIA O TOM, YTO OOJIBIIIMHCTBO KUTEJIEH MOTEpsIBIIEH
ce0s CTpaHbl MPEIIOYIIN CTaTh «IPOCTO» HEMIIAMHU.

["oBopuTH 0 (hOPMUPOBAHUH HOBOW HALIMOHAJIBLHON UAECHTUYHOCTH aBCTPUMILIEB
MPUXOJUTCS TOJIBKO Tocie 1945 r. u ocoberHo mocie 1955 r., korna ObLT 3aKIIF0YCH
ABCTPHUICKHI TOCYJIapCTBEHHBIN TOTOBOp. MIMEHHO moOciie 3TOro MOJIUTUYECKOTO
COOBITUSI ABCTPUMIIBI CTaJIM TO-HOBOMY OCO3HaBaTh CBOK  HAlMOHAJIBHYIO
UJICHTUYHOCTh U CYUTATh ceOs HallMel, OTIIMYHOM OT HEMIIEB.

Pa3BuTHe HalMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHUS B ABCTPUM MOXHO HATJISTHO
MPEJCTaBUTh B BHJE TaOIMIBI BHeceHbI B Peectp empomeiickoro Coroza». DTOT
CITUCOK COCTOUT W3 23 CJIOB - Ha3BaHUM OJIt0/1, OBOIIECH U PPYyKTOB, 12 U3 KOTOPHIX
SIBJISIFOTCS] UCKITFOUUTENBHO aBcTpuiickuMu (echte Austriazismen), HarpuMmep:

Fisolen (aBctp.) - grine Bohnen (repm.), Obers (aBctp.) - Sahne (repm.),
Paradeiser (aBctp.) - Tomate (repm.), a octaiabHble 11 SBIAIOTCA OOMIMMHU C
0aBapcKuM JuaiekToMm [6].

He MeHee MHTEepeCHBIMH MPEACTABIAIOTCA PE3YIbTAThI OMPOCa, MPOBEICHHOTO
NHCcTUTYTOM UH3yueHHs OOIIECTBEHHOTO MHEHHS, TJle Ha BOIMPOC, SBISETCS JIU
MPECTUKHBIM BJIAJICHUE JIMTEPATYPHBIM HEMEIKUM SI3bIKOM, MO3WTUBHO OTBETHUJA
TOJIBKO 4eTBepTh aBcTpuileB. M3BectHslii repmanuct II. Benme cumraer MHorume
aBCTPUICKHE HAaWMEHOBaHMUS OoJiee YAAUHBIMH, MOTHUBUPOBAHHBIMHU, HEXKEIH

COOTBETCTBYIOIMUE Hemerkue ayosnets [10, c. 320].



HemanoBaxxHyro posp Ha CylIECTBOBAaHNE aBCTPUMCKOIO BAPUAHTA HEMELKOTO
A3bIKa OKa3bIBACT cro HOPpMHUPOBAHHC nu KOI[I/I(I)I/IKaI_II/IH, KOTOPbLIC ObLIH
ocymecTBieHsl B pamkax «Osterreichisches Worterbuch»  («ABcTpuiickoro
CIOBapsi»), MepBoe u3JaHue KoToporo BeIILIO B 1951 1. CnoBaps coaepkut
yHoTpeOUTENIbHYI0 B ABCTpPUHU JIEKCHMKY W TIpejyiaraet opdorpaduyueckyro HOpMY
aBCTprICKOFO BapHaHTa.

CoxpaHeHue U yTBEPKACHUE OTIUYUTEIBHBIX HAIIMOHAJIBHBIX OCOOCHHOCTEH B
ABCTpPII/I ABIISACTCA CHpaBeIIHHBOﬁ U BaXHOU 3azlaqel?1 aBCTpHﬁCKOFO Hapoa,
OTCTaMBAIOUIEH CBOM HAUMOHAJIBHBIM XapakTep. V1 MOXHO IMOHATH HAIMOHAIBHBIC
9yBCTBaA aBCTpHﬁHeB, KOraga OHHM CUHMTAIOT, YTO HC JOJDKHBI IIOJpPa)KaTb BO BCEM
TOMY, 4YTO HMCCTCA «II0 Ty CTOPOHY Hunay. KEDKI[I:Iﬁ HapoJ HMCCT CcOOCTBEHHOE
[PEACTABICHUE O KYJIBTYPE PEYH.
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